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II

(Forberedende retsakter)

KOMMISSIONEN

Ændret forslag til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om beskyttelse af personoplysninger
og kommunikationshemmeligheden i forbindelse med digitale telenet, herunder det tjenesteinte­

grerede digitalnet (ISDN) og digitale mobilnet (')

(94/C 200/04)

(Tekst af betydning for EØS)

KOM(94) 128 endelig udg. — SYN 288

(Forelagt af Kommissionen i henhold til EF-traktatens artikel 189A, stk. 2, den 14. juni 1994)

O EFT nr. C 277 af 5 . 11 . 1990 , s . 12 .

OPRINDELIGT FORSLAG ÆNDRET FORSLAG

Forslag til rådsdirektiv om beskyttelse af personoplys­
ninger og kommunikationshemmeligheden i forbindelse
med offentlige digitale telenet, herunder det tjenesteinte­
grerede digitalnet (ISDN) og offentlige digitale mobilnet

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om
beskyttelse af personoplysninger og kommunikationshem­
meligheden i forbindelse med digitale telenet, herunder
det tjenesteintegrerede digitalnet (ISDN) og digitale

mobilnet

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EURO­
PÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Euro­
pæiske Fællesskab, særlig artikel 100 A,

under henvisning til forslag fra Kommissionen ('),

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab, særlig artikel
100 A,

under henvisning til forslag fra Kommissionen ,
i samarbejde med Europa-Parlamentet,
under henvisning til udtalelse fra Det Økonomiske og
Sociale Udvalg, og

ud fra følgende betragtninger :

( 1 ) Det er fastlagt i Rådets direktiv . . ./. . ./EØF om
beskyttelse af personer i forbindelse med behand­
ling af personoplysninger, at medlemsstaterne skal
sikre beskyttelsen af kommunikationshemmelig­
heden :

under henvisning til udtalelse fra Det Økonomiske og
Sociale Udvalg (2), og

ud fra følgende betragtninger :
( 1 ) Det er fastlagt i Rådets direktiv . . J. . ./EØF (om

beskyttelse af personer i forbindelse med behand­
ling af personoplysninger og fri udveksling af
sådanne data), at medlemsstaterne med henblik på
fri udveksling af personoplysninger skal sikre
fysiske personers rettigheder og frihed i forbindelse
med behandling af personoplysninger, herunder
navnlig disse personers krav på kommunikations­
hemmelighed;

(') EFT nr. C 277 af 5 . 11 . 1990, s . 12 .
O EFT nr. C 159 af 17. 6 . 1991 , s . 38 .
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(2) nye avancerede offentlige telenet er i færd med at
vinde indpas i Det Europæiske Fællesskab, og dette
resulterer i et specifikt behov for beskyttelse af
personoplysninger og kommunikationshemmelig­
heden ;

(3) dette gælder i særlig grad i forbindelse med indfø­
relsen af det tjenesteintegrerede digitalnet (ISDN)
samt offentlige digitale mobilnet ;

(4) Rådet har i en resolution af 30 . juni 1988 om etab­
lering af et fælles marked for teletjenester og
-udstyr inden 1992 (') opfordret til , at der tages
skridt til at beskytte oplysninger af personlig art,
således at den fremtidige udvikling af telekommuni­
kation i Fællesskabet kan foregå under betryggende
forhold ; Rådet har endvidere lagt vægt på beskyt­
telsen af personoplysninger og kommunikations­
hemmeligheden i en resolution af 18 . juli 1989 om
forstærket samordning i forbindelse med indfø­
relsen af et tjenesteintegreret digitalnet (ISDN) i
Det Europæiske Fællesskab inden 1992 (2);

(5) Europa-Parlamentet har understreget vigtigheden
af, at personoplysninger og kommunikationshem­
meligheden beskyttes i telenettene, navnlig hvad
angår indførelsen af det tjenesteintegrerede digi­
talnet (ISDN) O (4) (5);

(2) nye avancerede digitale offentlige telefonnet er i
færd med at vinde indpas i Det Europæiske Fælles­
skab, og dette resulterer i et specifikt behov for
beskyttelse af personoplysninger og kommunika­
tionshemmeligheden ;

(3) dette gælder i særlig grad i forbindelse med indfø­
relsen af det tjenesteintegrerede digitalnet (ISDN)
samt offentlige digitale mobilnet ;

(4) Rådet har i en resolution af 30 . juni 1988 om etab­
lering af et fælles marked for teletjenester og
-udstyr inden 1992 (x) opfordret til , at der tages
skridt til at beskytte oplysninger af personlig art,
således at den fremtidige udvikling af telekommuni­
kation i Fællesskabet kan foregå under betryggende
forhold ; Rådet har endvidere lagt vægt på beskyt­
telsen af personoplysninger og kommunikations­
hemmeligheden i en resolution af 18 . juli 1989 om
forstærket samordning i forbindelse med indfø­
relsen af et tjenesteintegreret digitalnet (ISDN) i
Det Europæiske Fællesskab inden 1992 (2);

(5) Europa-Parlamentet har understreget vigtigheden af
at beskytte personoplysninger og kommunikations­
hemmeligheden i telenet, navnlig i forbindelse med
indførelsen af det tjenesteintegrerede digitalnet
(ISDN) O O (5);

(6) i Kommissionens henstilling 81 /679/EØF opfordres
medlemsstaterne til at godkende og ratificere Euro­
parådets konvention om beskyttelse af personer i
forbindelse med automatiseret behandling af
persondata, hvori der er fastlagt generelle prin­
cipper for beskyttelse af personoplysninger ;

(7) en række medlemsstater har godkendt og ratificeret
denne konvention ;

(8) i henhold til Rådets afgørelse . . . skal der indledes
forhandlinger på de områder, som henhører under
Det Europæiske Fællesskabs kompetence, med
henblik på Det Europæiske Fællesskabs tiltrædelse
af Europarådets konvention om beskyttelse af
personer i forbindelse med automatiseret behand­
ling af persondata ;

(9) ved Rådets direktiv . . . om beskyttelse af personer i
forbindelse med behandling af personoplysninger
bringes disse generelle principper i anvendelse i
Fællesskabet ;

0) EFT nr. C 257 af 4 . 10 . 1988 , s . 1 .
O EFT nr. C 196 af 1 . 8 . 1989, s . 4 .
(3) EFT nr. C 7 af 12 . 1 . 1987, s . 334.
O EFT nr. C 12 af 16 . 1 . 1989, s . 69.
C) EFT nr. C 12 af 16. 1 . 1989, s . 66 .

O EFT nr. C 257 af 4. 10 . 1988 , s . 1 .
O EFT nr. C 196 af 1 . 8 . 1989, s . 4 .
O EFT nr. C 7 af 12. 1 . 1987, s . 334 .
(4) EFT nr. C 12 af 16. 1 . 1989, s . 69.
O EFT nr. C 12 af 16. 1 . 1989, s . 66.



22 . 7 . 94Nr. C 200/6 De Europæiske Fællesskabers Tidende

OPRINDELIGT FORSLAG ÆNDRET FORSLAG

( 10) med hensyn til offentlige digitale net bør der
træffes specifikke foranstaltninger af lovgivnings­
mæssig, administrativ og teknisk art for at beskytte
personoplysninger og kommunikationshemmelig­
heden mod den voksende risiko, der gør sig
gældende i forbindelse med opbevaring og behand­
ling på edb af personoplysninger i sådanne net ;

( 11 ) de bestemmelser, som medlemsstaterne er i færd
med at udarbejde på dette område, afviger fra
hinanden ;

( 12) sådanne indbyrdes afvigende love og administrative
og tekniske bestemmelser til beskyttelse af person­
oplysninger og kommunikationshemmeligheden i
forbindelse med implementeringen i Fællesskabet af
offentlige digitale telenet, herunder tjenesteintegre­
rede digitalnet og offentlige digitale mobilnet, vil
resultere i handelshindringer, hvorfor det er
påkrævet, at der hurtigt indføres harmoniserede
bestemmelser, således at der kan etableres et
EF-dækkende marked for teletjenester og -udstyr ;

(6) med hensyn til telenet bør der træffes specifikke
foranstaltninger af lovgivningsmæssig, administrativ
og teknisk art for at beskytte personoplysninger og
kommunikationshemmeligheden mod den voksende
risiko, der gør sig gældende i forbindelse med
opbevaring og behandling på edb af personoplys­
ninger i sådanne net ;

(7) flere medlemsstater har allerede vedtaget indbyrdes
afvigende bestemmelser på dette felt ; en række
medlemsstater er i færd med at udarbejde love, som
indebærer en risiko for, at de eksisterende forskelle
forværres ;

(8 ) disse indbyrdes afvigende love og administrative og
tekniske bestemmelser til beskyttelse af personop­
lysninger og kommunikationshemmeligheden i
forbindelse med implementeringen af telenet i
Fællesskabet, herunder tjenesteintegrerede digi­
talnet (ISDN) og digitale mobilnet, lægger
hindringer i vejen for etableringen af et indre
marked for telekommunikation og dermed for
realiseringen af den målsætning, der er opstillet i
traktatens artikel 8 A ; de indbyrdes afvigelser og
behovet for at sikre telekommunikation på tværs af
Fællesskabets indre grænser har et sådant omfang,
at nævnte målsætning kun kan virkeliggøres ved
hjælp af en særlig harmonisering på EF-niveau ; den
påtænkte harmonisering er i overensstemmelse med
nærhedsprincippet yderst begrænset, idet den kun
omfatter de specifikke behov, der er opstået efter
indførelsen af nye funktioner i telenettene ;

(9) alle forhold vedrørende beskyttelse af person­
oplysninger og kommunikationshemmeligheden i
forbindelse med telenet, som ikke falder ind under
bestemmelserne i dette direktiv, og herunder fysiske
personers rettigheder, henhører under Rådets
direktiv . . ./. . ./EØF (om beskyttelse af personer i
forbindelse med behandling af personoplysninger
og fri udveksling af sådanne data) ;

( 13) i nærværende direktiv fastlægges, i hvilket omfang
personoplysninger må indsamles , lagres og
behandles i forbindelse med tilrådighedsstillelsen af
teletjenester ;

( 14) et teleselskab må kun indsamle, lagre og behandle
personoplysninger, hvor dette er nødvendigt for at
kunne stille den pågældende tjeneste til rådighed ;
oplysningerne må ikke benyttes til andre formål
uden særlig lovhjemmel eller uden abonnentens
forudgående udtrykkelige samtykke ; indsamling,
opbevaring og behandling af personoplysninger må
således ikke udnyttes af teleselskabet til at opnå
uretmæssige konkurrencefordele i forhold til andre
tjenesteleverandører;
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( 10) personoplysninger, som indgår i etablering af
samtaler, er yderst følsomme, navnlig hvor der er
tale om digitale mobilnet ; sådanne data må kun
lagres i det tidsrum, der er nødvendigt for tjene­
stens gennemførelse ;

( 15) ved nærværende direktiv fastslås det som et generelt
princip, for så vidt angår telekommunikationssek­
toren, at abonnenten har ret til at få kendskab til
lagrede personoplysninger vedrørende ham og til i
givet fald at kræve sådanne oplysninger rettet eller
slettet, samt at personoplysninger ikke må videre­
gives uden abonnentens tilladelse ;

( 16) nærværende direktiv tager sigte på en harmonise­
ring af medlemsstaternes bestemmelser om beskyt­
telse af kommunikationshemmeligheden i forbin­
delse med specificerede opgørelser over samtaler ;

( 11 ) de enkelte medlemsstater har iværksat indbyrdes
afgivende bestemmelser for specificerede samtaleop­
gørelser ; nærværende direktiv tager sigte på en
harmonisering af medlemsstaternes bestemmelser
om beskyttelse af kommunikationshemmeligheden i
forbindelse med specificerede samtaleopgørelser,
således at der ikke opstår hindringer for udvik­
lingen af tværeuropæiske tjenester ;

( 17) for så vidt angår identificeringen af den kaldende
terminal er det nødvendigt at beskytte såvel den
kaldende abonnents ret til at forblive anonym, som
den kaldte abonnents ret til ikke at acceptere uiden­
tificerede opkald ;

( 12) for så vidt angår A-nummervisningsfunktionen er
det nødvendigt at beskytte såvel den kaldende
abonnents ret til at forblive anonym, som den
kaldte abonnents ret til ikke at acceptere opkald,
hvis nummeret ikke vises ; der er i visse specifikke
undtagelsestilfælde berettiget at suspendere en
blokering af denne funktion ;

( 13) abonnentfortegnelser offentliggøres i store oplag ; af
hensyn til kommunikationshemmeligheden må
abonnenten selv kunne bestemme, i hvor stor
udstrækning personoplysninger skal offentliggøres i
sådanne abonnentfortegnelser ;

( 14) med henblik på beskyttelse af kommunikationsfor­
troligheden bør der træffes foranstaltninger, der
sikrer, at uvedkommende ikke kan få adgang til
fortrolig kommunikation ;

( 15) der bør fastlægges garantier, der sikrer abonnen­
terne mod krænkelser af privatlivets fred i form af
viderestillede opkald eller uønskede telefoniske
henvendelser ;

( 18) personer, der gør brug af teleindkøb og teledata,
må sikres mod uautoriseret brug af personlige
oplysninger vedrørende dem, ligesom abonnenterne
generelt må sikres mod forstyrrelser af privatlivets
fred i form af uopfordrede henvendelser ;

( 19) skal der indføres nye tekniske funktioner i telekom­
munikationsudstyr med henblik på beskyttelse af
data, bør det sikres , at dette sker på et harmoniseret
grundlag, således at realiseringen af det indre
marked i 1992 ikke bringes i fare ;

( 16) skal der indføres nye tekniske funktioner i telekom­
munikationsudstyr med henblik på beskyttelse af
data, bør det sikres , at dette sker på et harmoniseret
grundlag, således at realiseringen af det indre
marked i 1992 ikke bringes i fare ;

( 17) med henblik på tilfælde, hvor brugernes, og
herunder abonnenternes , rettigheder tilsidesættes,
skal der i medlemsstaternes lovgivning være fastsat
retsmidler til afhjælpning heraf ; personer, der over­
træder de nationale forskrifter, der fastsættes i
medfør af dette direktiv, skal ifalde straf, uanset om
de pågældende personer henhører under privat­
eller offentligretlig lovgivning ;
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(20) i forbindelse med anvendelse af dette direktiv over
for tredjelande må der tages hensyn til , hvor omfat­
tende en beskyttelse af personoplysninger og
kommunikationshemmeligheden er genstand for i
de pågældende lande, jf. Rådets direktiv . . . om
beskyttelse af personer i forbindelse med behand­
ling af personoplysninger ;

(21 ) for så vidt angår alle spørgsmål vedrørende beskyt­
telse af data og kommunikationshemmeligheden i
forbindelse med offentlige digitale telenet, der ikke
omfattes af bestemmelserne i nærværende særdi­
rektiv, bør ovennævnte direktiv . . . finde anven­
delse ;

( 18) medlemsstaterne, industrien og Det Europæiske
Fællesskab må arbejde sammen om udvikling og
produktion af den teknologi, som er nødvendig for
gennemførelsen af dette direktiv ; i denne forbin­
delse skal traktatens bestemmelser, og herunder
navnlig konkurrencebestemmelserne overholdes ;

(22) dette direktiv vedrører ikke beskyttelse af person­
oplysninger og kommunikationshemmeligheden i
forbindelse med den nationale sikkerhed ;

( 19) i dette direktiv tages der ikke stilling til spørgsmål
vedrørende personoplysninger og kommunikations­
hemmeligheden i forbindelse med aktiviteter, der
ikke er underlagt EF-retten, såsom national
sikkerhed ; for så vidt angår behandling, der udføres
af medlemsstatens egne myndigheder, organisa­
tioner eller andre instanser i forbindelse med aktivi­
teter, der ikke er underlagt EF-retten, bør denne
omfattes af beskyttelsesprincipperne i den resolu­
tion, som repræsentanterne for EF's medlemsstater
fremsatte på mødet i Ministerrådet den . . .;

(20) behandling af personoplysninger må ikke udnyttes
af teleselskaberne til at opnå en urimelig konkur­
rencefordel i forhold til andre tjenesteleverandører ;

(23) i forbindelse med fastlæggelsen af foranstaltninger
til gennemførelse og ændring af dette direktiv vil
det være formålstjenligt at udnytte erfaringen i den
gruppe, hvori medlemsstaternes myndigheder for
tilsyn med beskyttelse af personoplysninger er
repræsenteret, og som er nedsat ved artikel 27 i
Rådets direktiv . . . om beskyttelse af personer i
forbindelse med behandling af personoplysninger ;

(21 ) i forbindelse med gennemførelsen af dette direktiv
vil det være formålstjenligt at udnytte de erfaringer,
der opnås i den arbejdsgruppe for beskyttelse af
personer i forbindelse med behandling af personop­
lysninger, som er nedsat ved artikel 31 i Rådets
direktiv . . . (om beskyttelse af personer i forbin­
delse med behandling af personoplysninger og fri
udveksling af sådanne data), og hvori medlemssta­
ternes tilsynsmyndigheder er repræsenteret ;

(24) sådanne foranstaltninger bør udarbejdes med
bistand af det udvalg, der er sammensat af repræ­
sentanter for medlemsstaterne, og som er nedsat
ved artikel 30 i Rådets direktiv . . . om beskyttelse
af personer i forbindelse med behandling af person­
oplysninger —

(22) eventuelle foranstaltninger bør udarbejdes med
bistand af det udvalg, der er sammensat af repræ­
sentanter for medlemsstaterne, og som er nedsat
ved Rådets direktiv . . . (om beskyttelse af personer
i forbindelse med behandling af personoplysninger
og fri udveksling af sådanne data) —
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UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV : UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV :

Artikel 1 Artikel 1

Formål

1 . Dette direktiv tager sigte på en harmonisering af de
bestemmelser, der er nødvendige for at sikre et ensartet
niveau med hensyn til beskyttelse af kommunikations­
hemmeligheden i Fællesskabet, og på at sikre fri omsæt­
ning af teleudstyr og -tjenester i Fællesskabet.

1 . Dette direktiv tager sigte på en harmonisering af de
bestemmelser, der er nødvendige for at sikre et ensartet
niveau med hensyn til beskyttelse af kommunikations­
hemmeligheden i Fællesskabet, og på at sikre fri omsæt­
ning af teleudstyr og -tjenester i medlemsstaterne og
mellem disse.

2 . Medlemsstaterne vedtager i overensstemmelse med
dette direktiv de særlige bestemmelser, der er nødvendige
for at sikre beskyttelse af personoplysninger og kommu­
nikationshemmeligheden inden for telesektoren .

2 . Medlemsstaterne vedtager i overensstemmelse med
dette direktiv de særlige bestemmelser, der er nødvendige
for at sikre beskyttelse af personoplysninger og kommu­
nikationshemmeligheden inden for telesektoren.

Artikel 2

1 . Dette direktiv finder specifikt anvendelse på
indsamling, opbevaring og behandling af personoplys­
ninger, som teleselskaber foretager i forbindelse med
tilrådighedsstillelse af offentlige teletjenester via offent­
lige digitale telenet i Fællesskabet, herunder det tjene­
steintegrerede digitalnet (ISDN) og offentlige digitale
mobilnet, jf. i øvrigt de generelle bestemmelser i Rådets
direktiv . . . om beskyttelse af personer i forbindelse med
behandling af personoplysninger.

2. For så vidt angår medlemsstater, hvori der endnu
ikke er implementeret et tjenesteintegreret digitalnet
(ISDN) eller offentlige digitale mobilnet, gennemføres
direktivets bestemmelser i den udstrækning, hvor de kan
finde anvendelse på tjenester formidlet via analoge net.

Artikel 3

I dette direktiv forstås ved :

Artikel 2

Definitioner

Ud over de definitioner, der er fastsat i Rådets direktiv
. . J . . ./EØF (om beskyttelse af personer i forbindelse
med behandling af personoplysninger og fri udveksling
af sådanne data) forstås i dette direktiv ved :

1 ) »personoplysninger« enhver form for information, der
vedrører en identificeret eller identificerbar person .

2) »teleselskab« en offentlig eller privat virksomhed, som
af en medlemsstat har fået tildelt særlige eller eksklu­
sive rettigheder med henblik på tilrådighedsstillelse af
offentlige telenet, og i givet fald offentlige teletjene­
ster.

1 ) »teleselskab« en offentlig eller privat virksomhed, som
af en medlemsstat har fået tildelt særlige eller eksklu­
sive rettigheder med henblik på tilrådighedsstillelse af
offentlige telenet, og i givet fald offentlige teletjene­
ster.

2) »tjenesteleverandør« en fysisk eller juridisk person,
som stiller tjenester til rådighed, der helt eller delvis
består i transmission og rutning af signaler gennem et
offentligt telenet, herunder dog ikke af radio- og
tv-selskaber.
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3) »abonnent« en fysisk eller juridisk person, som abon­
nerer på en teletjeneste, der leveres af et teleselskab
eller en anden tjenesteleverandør.

4) »bruger« en person, som anvender en teletjeneste i
privat eller forretningsmæssigt øjemed, uden nødven­
digvis at abonnere på den pågældende tjeneste .

3) »offentligt telenet« en offentlig telekommunikations­
infrastruktur, der giver mulighed for at formidle
signaler mellem bestemte nettermineringspunkter ved
hjælp af trådforbindelse, radiobølger, optiske medier
eller andre elektromagnetiske medier.

5) »offentligt telenet« en offentlig telekommunikations­
infrastruktur, der giver mulighed for at formidle
signaler mellem bestemte nettermineringspunkter ved
hjælp af trådforbindelse, radiobølger, optiske medier
eller andre elektromagnetiske medier.

4) »offentlig teletjeneste« en teletjeneste, hvis tilrådig­
hedsstillelse medlemsstaterne specifikt har overdraget
til f.eks . ét eller flere teleselskaber.

6) »offentlig teletjeneste« en teletjeneste, hvis tilrådig­
hedsstillelse medlemsstaterne specifikt har overdraget
til f.eks . ét eller flere teleselskaber.

Artikel 3

Tjenester

1 . Dette direktiv, der ikke indskrænker anvendelsen af
Rådets direktiv . . ./. . ./EØF (om beskyttelse af personer
i forbindelse med behandling af personoplysninger og fri
udveksling af sådanne data), finder specifikt anvendelse
på teleselskabernes behandling af personoplysninger, når
de stiller offentlige teletjenester til rådighed via offentlige
digitale telenet i Fællesskabet, herunder via det tjene­
steintegrerede digitalnet (ISDN) og offentlige digitale
mobilnet.

2 . De principper for netsikkerhed, debiteringsoplys­
ninger, abonnentfortegnelser, tekniske funktioner og
standarder, samt for retsmidler og straffe, der er fastsat i
artikel 4, 5, 6, 11 , 14 og 16 i dette direktiv, finder med
de nødvendige ændringer også anvendelse på andre
offentlige digitale teletjenester, der leveres af andre
tjenesteleverandører end teleselskaberne, og på andre
teletjenester, der stilles til rådighed for offentligheden via
det offentlige telenet.

Viser det sig, at det er påkrævet med nye foranstalt­
ninger, for at bestemmelserne i dette direktiv kan finde
anvendelse på andre tjenesteleverandører end teleselska­
berne, eller for at få en bedre gennemførelse af ovenstå­
ende bestemmelse, træffer Kommissionen afgørelse
herom efter høring af den i artikel 17 omhandlede
arbejdsgruppe på grundlag af proceduren i artikel 18 .
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3 . Medlemsstaterne sikrer, hvor dette er teknisk
muligt, at bestemmelserne i dette direktiv også finder
anvendelse på behandling af personoplysninger i forbin­
delse med tjenester, der leveres via analoge net.

Artikel 4

1 . Teleselskaber må kun foretage indsamling, opbeva­
ring og behandling af personoplysninger, hvor dette sker
med henblik på telekommunikation, navnlig med henblik
på opsættelse af kald til transmission af tale, data og
billeder, udskrift af regninger, eller andre legitime
formål, der er nødvendige af hensyn til driften, herunder
fejlretning, sikring af teleselskabets udstyr mod forkert
brug samt registrering af indkommende opkald, jf.
artikel 13 , stk. 1 .

2 . Teleselskabet må ikke bruge disse oplysninger til at
udarbejde elektroniske profiler over abonnenterne eller
klassificere individuelle abonnenter i kategorier.

Artikel 5

1 . Det er tilladt at opsamle og opbevare personlige
oplysninger om abonnenten i det omfang, noget sådant
er nødvendigt for at indgå, ændre eller ophæve en
kontrakt med teleselskabet. Ved kontraktens ophævelse
skal oplysningerne slettes, medmindre — og da kun så
længe — de er nødvendige af hensyn til behandling af
klager, inddrivelse af skyldige beløb eller overholdelse af
andre forpligtelser, der følger af medlemsstatens lovgiv­
ning, i overensstemmelse med fællesskabsretten .

2 . Indholdet af information, der transmitteres , må
ikke opbevares af teleselskabet efter transmissionens
afslutning, medmindre dette er nødvendigt for at kunne
overholde forpligtelser, der følger af medlemsstatens
lovgivning, i overensstemmelse med fællesskabsretten .

Artikel 6

Abonnenten har ret til :

— med rimelige mellemrum, inden for et rimeligt
tidsrum og mod en rimelig betaling at få oplyst, om
der lagres pesonoplysninger vedrørende ham, og til at
få disse oplysninger meddelt i en umiddelbart
forståelig form

— alt efter tilfældet at få disse oplysninger korrigeret
eller slettet, hvis deres behandling har været i strid
med de bestemmelser, der er fastlagt i medlemssta­
tens lovgivning i overensstemmelse med fællesskabs­
retten.
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Artikel 7

1 . Alle personoplysninger, der behandles i forbindelse
med telenet og -tjenester, skal principielt behandles for­
troligt.

2 . Personoplysninger må ikke videregives uden for
teleselskabets tjenester og net uden særlig hjemmel ved
lov eller anden retsforskrift eller uden abonnentens
forudgående udtrykkelige samtykke . Et sådant samtykke
betragtes kun som meddelt, når abonnenten har givet det
efter anmodning fra teleselskabet . Uden abonnentens
forudgående samtykke må personlige oplysninger
vedrørende ham ikke røbes til personer i teleselskabet,
der ikke er besæftiget med de pågældende tjenester.

3 . Teleselskaber må ikke som betingelse for at stille
tjenester til rådighed stille krav om, at et sådant
samtykke gives .

Artikel 8 Artikel 4

Sikkerhed

1 . Teleselskaber skal påse , at personoplysninger på
betryggende og tidssvarende måde beskyttes mod, at
uvedkommende skaffer sig adgang hertil eller gør brug
heraf.

2 . Hvor der er særlig risiko for brud på netsikker­
heden, f.eks . inden for mobilradiotelefoni , skal telesel­
skabet informere abonnenterne herom og tilbyde krypte­
ring fra abonnentterminal til abonnentterminal .

Hvor der er særlig risiko for brud på netsikkerheden,
f.eks . inden for mobilradiotelefoni , skal teleselskabet
informere abonnenterne herom og tilbyde krypterings­
faciliteter.

Artikel 9

1 . Det er tilladt at opbevare og behandle debiterings­
data, der indeholder abonnentterminalens telefon­
nummer eller identifikationsnummer, abonnentens
adresse og terminaltype, det samlede antal debiteringsen­
heder for afregningsperioden, det kaldte apparats
nummer, samtalernes type og varighed og/eller
mængden af transmitterede data, samt anden informa­
tion, der er nødvendig i forbindelse med debiteringen,
herunder oplysninger om forudbetaling, ratevis afreg­
ning, lukning og rykkerskrivelser.

Artikel 5

Debiteringsdata
1 . Med henblik på debitering er det tilladt at behandle
debiteringsdata, der indeholder abonnentterminalens
telefonnummer eller identifikationsnummer, abonnentens
adresse og terminaltype, det samlede antal debiteringsen­
heder for afregningsperioden, det kaldte apparats
nummer, samtalernes type og varighed og/eller
mængden af transmitterede data, samt anden informa­
tion, der er nødvendig i forbindelse med debiteringen,
herunder oplysninger om forudbetaling, ratevis afreg­
ning, lukning og rykkerskrivelser. Kun personer med
ansvar for debiteringen må have adgang til sådanne
lagrede data.

2 . En sådan generel opbevaring af debiteringsdata er
tilladt indtil udløbet af den lovhjemlede forældelsesfrist
for sådanne gældsforpligtelser.

2 . En sådan generel opbevaring af debiteringsdata er
tilladt indtil udløbet af den lovhjemlede forældelsesfrist
for sådanne gældsforpligtelser.
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Artikel 6

Trafikdata

Trafikdata, som indeholder personoplysninger, der har
været nødvendig for at opsætte samtaler, og som lagres i
teleselskabernes centraler, skal slettes , så snart de ikke
længere er nødvendige for at stille den pågældende
tjeneste til rådighed .

1 . Det er tilladt at indsamle , opbevare og behandle
trafikdata, der indeholder personoplysninger, hvor disse
data er nødvendige for at opsætte et kald eller af hensyn
til debiteringen eller andre driftsmæssige formål,
herunder oplysninger om den kaldende og den kaldte
abonnents nummer, den enkelte samtales begyndelses­
og sluttidspunkt, og den af abonnenten anvendte teletje­
neste, i den udstrækning, dette er nødvendigt for at stille
den pågældende teletjeneste til rådighed.

2 . Trafikdata, der opbevares i teleselskabets centraler,
skal slettes efter samtalens afslutning, medmindre de
pågældende data anonymiseres eller fortsat er nødven­
dige af hensyn til debitering eller andre legitime formål ,
jf. artikel 4 .

Artikel 11 Artikel 7

Specificerede samtaleopgørelser
I tilfælde, hvor der på abonnentens anmodning udskrives
en specificeret samtaleopgørelse , skal medlemsstaten
sikre , at såvel de kaldendes som de kaldte abonnenters
kommunikationshemmelighed ikke krænkes .

På abonnentens anmodning kan der udskrives en specifi­
ceret samtaleopgørelse , der blandt andet kan indeholde
telefonnummeret på de kaldte abonnenter, dog uden de
fire sidste cifre .

Artikel 12 Artikel 8

A-nummervisning

1 . Hvor der er adgang til A-nummervisning, skal den
kaldende abonnent i forbindelse med hvert enkelt opkald
have mulighed for ved hjælp af en simpel teknisk bloke­
ringsanordning at forhindre, at hans abonnentnummer
fremsendes til A-nummervisning.

1 . For så vidt angår kommunikation mellem abon­
nenter, der er tilknyttet digitale centraler, skal den
kaldende abonnent, hver gang han foretager et opkald ,
have mulighed for ved hjælp af en simpel teknisk bloke­
ringsfacilitet at forhindre, at hans telefonnummer vises
på det kaldte terminaludstyrs skærm eller registreres i en
lageranordning heri .

Teleselskabet kan foretaget en permanent blokering af
overførslen af telefonnummeret, dersom abonnenten
anmoder herom.

2 . Medlemsstaterne sikrer, at teleselskaberne, når en
abonnent anmoder herom, sørger for en permanent
blokering for det pågældende nummer, således at abon­
nentnummeret ikke fremsedes til A-nummervisning.

3 . Medlemsstaterne sikrer, at teleselskaberne, når en
abonnent anmoder herom, sørger for en permanent
blokering for det pågældende nummer, således at det
ikke modtager abonnentnumre til A-nummervisning ;
medlemsstaterne sikrer, at abonnenter, som ikke har
permanent blokering, kan forhindre uautoriserede
personer i at benytte A-numervisningsfunktionen.

2 . Den kaldte abonnent kan anmode om, at der
iværksættes en permanent blokering af identificerings­
funktionen for alle indkommende opkald ; den kaldte
abonnent skal også have mulighed for, hver gang han
modtager et opkald , at frakoble skærmen på sit terminal­
udstyr eller blokere registreringen i terminalens lageran­
ordning, således at indkommende opkald forbliver
uidentificerede .

Den kaldte abonnent skal have mulighed for kun at
acceptere opkald med identifikation, dvs . den kaldende
abonnents nummer.

Den kaldte abonnent skal have mulighed for kun at
acceptere opkald, hvori fremsendelsen af den kaldende
abonnents nummer til A-nummervisning ikke er blokeret.
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4 . De i stk. 1 og 2 fastlagte bestemmelser finder også
anvendelse på opkald fra Fællesskabet til lande uden for
dette ; bestemmelserne i stk. 3 gælder også for opkald fra
lande uden for Fællesskabet.

5 . De i denne artikel omhandlede faciliteter skal være
gebyrfrie .

3 . For så vidt angår kommunikation mellem abon­
nenter under analoge centraler og abonnenter under
digitale centraler, skal abonnenterne under de analoge
centraler informeres om identificeringsfunktionen og om,
at de kan få denne funktion blokeret permanent ved at
anmode herom. De skal også have mulighed for at
blokere identificeringsfunktionen i forbindelse med det
enkelte opkald .

Artikel 13 Artikel 9

Undtagelsesbestemmelser
1 . Medlemsstaterne sikrer, at teleselskaberne har
mulighed for i særlige tilfælde at suspendere blokeringen
af A-nummervisningen for et begrænset tidsrum, dvs .:

a) når en abonnent anmoder om at få chikaneopkald
eftersporet. I så tilfælde skal de data, hvorved den
kaldende abonnent identificeres , opbevares af telesel­
skabet og efter anmodning stilles til rådighed for de
offentlige myndigheder, der i den pågældende
medlemsstat er ansvarlige for forebyggelse og retsfor­
følgelse af kriminalitet

b) når retten afgiver kendelse herom med henblik på at
forebygge eller retsforfølge alvorlig kriminalitet.

2 . Medlemsstaterne sikrer, at der, når der anmodes
herom, stilles en permanent suspenderingsfunktion til
rådighed for

a) organisationer, der med den pågældende medlems­
stats godkendelse modtager og tager sig af nødopkald

b) brandvæsensenheder, der forvaltes eller er godkendt
af den pågældende medlemsstat .

3 . Teleselskabet skal træffe de nødvendige foranstalt­
ninger for at sikre, at suspenderingsfunktionen fungerer
både indenlands og i EF som helhed .

1 . Er identificeringsfunktionen blokeret, kan telesel­
skabet i et begrænset tidsrum suspendere denne bloke­
ring

a) når en abonnent, der ønsker chikaneopkald efter­
sporet, anmoder herom. I så tilfælde skal de data,
hvorved den kaldende abonnent identificeres, opbe­
vares af teleselskabet og efter anmodning stilles til
rådighed for de offentlige myndigheder, der i den
pågældende medlemsstat er ansvarlige for forebyg­
gelse og retsforfølgelse af kriminalitet

b) når der foreligger retskendelse herom med henblik på
at forebygge eller retsforfølge alvorlig kriminalitet .

2 . Når der anmodes herom, skal der stilles en perma­
nent suspenderingsfunktion til rådighed for

a) organisationer, der med den pågældende medlems­
stats godkendelse modtager og tager sig af nødopkald

b) brandvæsensenheder, der forvaltes eller er godkendt
af den pågældende medlemsstat.

3 . Teleselskabet skal træffe de nødvendige foranstalt­
ninger for at sikre, at suspenderingsfunktionen fungerer
både indenlands og i EF som helhed .

Artikel 14 Artikel 10

Viderestilling
Opkald må ikke viderestilles fra den kaldte abonnent til
en tredjepart, medmindre denne har givet samtykke
hertil . Med henblik herpå skal det fastlægges nøjere,
hvordan en tredjepart kan afgive sit samtykke, ligesom
der skal tilvejebringes mulighed for at forhindre auto­
matisk viderestilling.

1 . Opkald må kun viderestilles fra den kaldte abon­
nent til en tredjepart, hvis tredjeparten har givet
samtykke hertil ; tredjeparten skal have mulighed for at
specificere, at der kun må viderestilles opkald med iden­
tifikation, dvs . den kaldende abonnents nummer ; tredje­
parten skal ved hjælp af et særligt signal adviseres om, at
der er tale om et viderestillet opkald.

2 . Den kaldende abonnent skal under kaldets opsæt­
ning automatisk adviseres om, at samtalen viderestilles til
en tredjepart.
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Artikel 11

Abonnentfortegnelser
Abonnentfortegnelser må ikke indeholde andre person­
oplysninger end de oplysninger, der er nødvendige for at
kunne identificere en given abonnent, medmindre abon­
nenten har givet tilladelse til at der offentliggøres yderli­
gere personoplysninger. En abonnent har ret til gebyrfrit
at kræve, at det ikke fremgår af fortegnelsen, om
vedkommende er en mand eller kvinde, og i givet fald at
kræve helt at blive udeladt på fortegnelsen .

Artikel 15 Artikel 12

Overvågning af samtaler
1 . Medlemsstaterne træffer de fornødne foranstalt­
ninger for at sikre, at aflytnings- og registreringsudstyr,
herunder også andre midler, hvormed en tredjepart kan
opfange eller overvåge samtaler, ikke finder anvendelse,
medmindre landets kompetente domstole eller admini­
strative myndigheder giver tilladelse hertil i henhold til
landets lovgivning.

1 . Hvis indholdet af en telefonsamtale gøres tilgænge­
ligt for tredjepart ved hjælp af tekniske anordninger,
f.eks. højttalere eller andet udstyr, der fungerer uden
afløftning, eller indspilles på bånd til abonnentens egen
brug eller til brug for tredjepart, skal det sikres, at de
berørte parter på passende vis informeres herom, inden
en sådan formidling eller indspilning indledes , og det så
længe denne varer.

2 . Medlemsstaterne sikrer, at indholdet af telefonsam­
taler ikke gøres tilgængeligt for andre ved hjælp af
tekniske anordninger såsom højttalere eller andet
medhørsudstyr, eller indspilles på bånd til abonnentens
egen brug eller til brug for tredjepart, medmindre de
pågældende brugere har indvilliget heri .

2 . Stk. 1 finder ikke anvendelse på de tilfælde , der er
ômhandlet i artikel 13 , stk. 1 .

3 . Stk. 2 finder ikke anvendelse på de tilfælde, der er
omhandlet i artikel 9 , stk. 1 .

Artikel 16

1 . Det påhviler teleselskabet at sikre, at abonnentens
telefonnummer samt andre personlige oplysninger vedrø­
rende abonnenten, herunder oplysninger om omfanget
og arten af dennes teleindkøb og om dennes konsulta­
tion af information via en teledatatjeneste, kun regi­
streres i det omfang, disse oplysninger er nødvendige for,
at den pågældende tjeneste kan stilles til rådighed, samt
at de af tjenesteleverandøren kun anvendes til formål,
der er godkendt af abonnenten.

2 . Tjenesteleverandøren må ikke uden abonnentens
forudgående udtrykkelige samtykke etablere elektroniske
profiler over abonnenterne eller klassificere de individu­
elle abonnenter i kategorier, jf. dog artikel 20 .
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Artikel 13

Uønskede telefoniske henvendelser

1 . Uanset de bestemmelser, der er fastsat i direktiv
. . J . . ./EØF om forbrugerbeskyttelse i forbindelse med
aftaler vedrørende fjernsalg, træffer medlemsstaterne de
fornødne foranstaltninger for at sikre, at uønskede tele­
foniske henvendelser, hvis formål er salgsfremstød eller
reklame, forbydes for de abonnenters vedkommende,
som ikke ønsker at modtage sådanne henvendelser.

1 . Abonnenter, der modtager uopfordrede opkald
med reklame for eller tilbud om levering af varer og
tjenesteydelser, skal kunne advisere de teleselskaber, der
formidler disse meddelelser, om, at de ikke ønsker at
modtage sådanne opkald.

2 . Medlemsstaterne sikrer, at automatiske opkaldsan­
ordninger, der kan anvendes til udtelefonering af
forhåndsindspillede meddelelser, kun anvendes over for
abonnenter, som har givet tilladelse hertil .

2 . Teleselskabet træffer de fornødne foranstaltninger
til at standse formidling af sådanne henvendelser til de
pågældende abonnenter. Teleselskabet skal endvidere
med henblik på tilsynsmyndighedernes inspektion føre en
liste over disse adviseringer i en form, der fastlægges af
tilsynsmyndighederne, således at sådanne opkald forhin­
dres i fremtiden.

3 . Stk. 1 og 2 gælder også for telefax.

Artikel 18 Artikel 14

Tekniske funktioner og standardisering
1 . Ved genenmførelsen af bestemmelserne i dette
direktiv drager medlemsstaterne omsorg for, at der ikke
stilles bindende krav om, at terminaludstyr eller andet
teleudstyr skal indeholde specifikke funktioner, hvorved
markedsføring af udstyr og den frie bevægelighed for
sådant udstyr i medlemsstaterne og mellem disse hindres,
jf. dog stk. 2 og 3 .

1 . Ved gennemførelsen af bestemmelserne i dette
direktiv drager medlemsstaterne omsorg for, at der ikke
stilles bindende krav om, at terminaludstyr eller andet
teleudstyr skal indeholde specifikke funktioner, hvorved
markedsføring af udstyr og den frie bevægelighed for
sådant udstyr i medlemsstaterne og mellem disse hindres,
jf. dog stk. 2 og 3 .

2. I tilfælde, hvor bestemmelser kun kan gennemføres
ved et krav om specifikke tekniske funktioner, under­
retter medlemsstaterne Kommissionen herom efter den
procedure, der er fastlagt ved Rådets direktiv
83/189/EØF vedrørende en informationsprocedure med
hensyn til tekniske standarder og forskrifter (').

2 . I tilfælde, hvor bestemmelser kun kan gennemføres
ved et krav om specifikke tekniske funktioner, under­
retter medlemsstaterne Kommissionen herom ifølge den
procedure, der er fastlagt ved Rådets direktiv
83/ 189/EØF vedrørende en informationsprocedure med
hensyn til tekniske standarder og forskrifter (').

3. Hvor der er behov herfor, sørger Kommissionen
for, at der udarbejdes fælles europæiske standarder for,
hvorledes specifikke tekniske funktioner skal implemen­
teres, jf. Rådets direktiv . . . om indbyrdes tilnærmelse af
medlemsstaternes lovgivning om teleterminaludstyr samt
gensidig anerkendelse af udstyrets overensstemmelse, og
Rådets beslutning 87/95/EØF af 22. december 1986 om
standardisering inden for informationsteknologi og tele­
kommunikation (2).

3 . Hvor der er behov herfor, sørger Kommissionen
for, at der udarbejdes fælles europæiske standarder for,
hvorledes specifikke tekniske funktioner skal implemen­
teres, jf. Rådets direktiv 91 /263/EØF om indbyrdes
tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om teletermi­
naludstyr samt gensidig anerkendelse af udstyrets over­
ensstemmelse (2) og Rådets beslutning 87/95/EØF af 22.
december 1986 om standardisering inden for informa­
tionsteknologi og telekommunikation (J).

C) EFT nr. L 109 af 26. 4. 1983, s . 8 .
O EFT nr. L 36 af 7. 2 . 1987, s. 31 .

O EFT nr. L 109 af 26. 4 . 1983, s. 8 .
(2) EFT nr. L 128 af 23 . 5 . 1991 , s. 1 .
O EFT nr. L 36 af 7. 2 . 1987, s. 31 .
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Artikel 1 9

1 . Dette direktivs bestemmelser vedrørende telefontje­
nesten gælder også for andre offentlige digitale teletjene­
ster i det omfang, brugernes kommunikationshemme­
lighed udsættes for risici i sådanne tjenester.

2 . De nærmere bestemmelser for gennemførelsen af
stk. 1 vedtages af Kommissionen efter høring af den i
artikel 22 nævnte gruppe og efter den i artikel 23 fast­
satte procedure .

Artikel 20

I det omfang, en fuldstændig virkeliggørelse af dette
direktivs målsætninger kræver, at bestemmelserne i
direktivet bringes i anvendelse over for andre tjenestele­
verandører end teleselskaberne, kan Kommissionen
vedtage sådanne foranstaltninger, som er nødvendige
for, at dette direktiv kan finde anvendelse på nævnte
tjenesteleverandører, efter høring af den i artikel 22
omhandlede gruppe og efter den i artikel 23 fastsatte
procedure .

Artikel 21 Artikel 1 5

Teknisk gennemførelse og ændring
De nærmere bestemmelser for anvendelsen af dette
direktiv og ændringer, der er nødvendige for at tilpasse
direktivet til den tekniske udvikling, fastsættes af
Kommissionen efter den i artikel 18 fastsatte procedure .

De nærmere bestemmelser for anvendelsen af dette
direktiv og ændringer, der er nødvendige for at tilpasse
direktivet til den tekniske udvikling, fastsættes af
Kommissionen efter den i artikel 23 fastsatte procedure .

Artikel 16

Klageadgang og sanktioner

1 . Medlemsstaterne sikrer, at enhver har adgang til at
klage, hvis de i dette direktiv hjemlede rettigheder
krænkes .

2 . Medlemsstaterne træffer de fornødne foranstalt­
ninger til at sikre , at præventive sanktioner bringes i
anvendelse over for enhver, der overtræder de bestem­
melser, et land træffer i henhold til dette direktiv.

Artikel 22 Artikel 17

Arbejdsgruppe for beskyttelse af personer i forbindelse
med behandling af personoplysninger

1 . Den arbejdsgruppe for beskyttelse af personer i
forbindelse med behandling af personoplysninger, der er
nedsat ved artikel 31 i Rådets direktiv . . ./. . ./EØF (om
beskyttelse af personer i forbindelse med behandling af
personoplysninger og fri udveksling af sådanne data),
varetager også de i artikel 32 i nævnte direktiv omhand­
lede opgaver for så vidt angår de databeskyttelsesforan­
staltninger, der henhører under nærværende direktiv.

2 . Gruppen konstitueres specifikt med henblik på
nærværende direktiv.

1 . Den Gruppe til Beskyttelse af Personoplysninger,
der er nedsat ved artikel 27 i Rådets direktiv . . . om
beskyttelse af personer i forbindelse med behandling af
personoplysninger, varetager også de i artikel 28 i
nævnte direktiv omhandlede opgaver for så vidt angår de
databeskyttelsesforanstaltninger, der henhører under
nærværende direktiv.

2 . Gruppen konstitueres specifikt med henblik på
nærværende direktiv.
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Artikel 23

1 . Den i artikel 30 i direktiv . . . om beskyttelse af
personer i forbindelse med behandling af personoplys­
ninger fastsatte procedure finder anvendelse .

Artikel 18

Procedurebestemmelse

1 . Kommissionen skal, med assistance af komitéen,
der er etableret under artikel 34 i Rådets direktiv . . ./
. ./EØF (om beskyttelse af personer i forbindelse med
behandingen af personoplysninger og fri udveksling af
sådanne data), tage initiativer i overensstemmelse med
følgende procedurer :

Kommissionens repræsentant forelægger udvalget et
udkast til de foranstaltninger, der skal træffes . Udvalget
afgiver en udtalelse om dette udkast inden for en frist,
som formanden kan fastsætte under hensyntagen til ,
hvor meget det pågældende spørgsmål haster, i givet fald
ved afstemning.

Udtalelsen optages i mødeprotokollen ; derudover har
hver medlemsstat ret til at anmode om, at dens holdning
indføres i mødeprotokollen .

Kommissionen tager størst muligt hensyn til udvalgets
udtalelse . Den underretter udvalget om, hvorledes den
har taget hensyn til dets udtalelse .

2 . Det udvalg, der er oprettet i forbindelse med den i
stk. 1 omhandlede procedure, konstitueres specifikt med
henblik på dette direktiv.

2 . Det udvalg, der er oprettet i forbindelse med
nævnte procedure, konstitueres specifikt med henblik på
dette direktiv.

Artikel 24 Artikel 19

Gennemførelse af direktivet

1 . Medlemsstaterne sætter de nødvendige love og
administrative bestemmelser i kraft for at efterkomme
dette direktiv senest ét år efter direktivets vedtagelse .

1 . Medlemsstaterne sætter de nødvendige love og
administrative bestemmelser i kraft for at efterkomme
dette direktiv senest den 1 , januar 1993 .

De i henhold til første afsnit vedtagne bestemmelser skal
indeholde en udtrykkelig henvisning til dette direktiv.

Når disse bestemmelser vedtages af medlemsstaterne,
skal de indeholde en henvisning til dette direktiv, eller de
skal ledsages af en sådan henvisning ved den officielle
offentliggørelse . Proceduren for denne henvisning
vedtages af medlemsstaterne .

2 . Medlemsstaterne meddeler Kommissionen teksten
til de nationale retsforskrifter, som de udsteder på det
område, der er omfattet af dette direktiv.

2 . Medlemsstaterne meddeler Kommissionen teksten
til de nationale retsforskrifter, som de udsteder på det
område, der er omfattet af dette direktiv.

Artikel 25 Artikel 20

Adressater

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne .Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne .


